The flamed rubirics with beld Jines must be completed

by ireight carriers

The frared rubrics with bald fines wust be completed

21+ 22 bylreight carrless

including

To be corrpleled on Uhw senders own raponsibility

15

1-

ADID6.07

1 Sender [name, address, countey)

Expéditeuer (nom, adiesse, pays) N ]

MRS ModiBana (sl Cietamini 4,

(CvRY

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventfon on the Contact for the
International Carmage of guods by raad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LEFTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clzuse contralre, a la convention relative

au contract de transport international de
marchandise par route (CRY

2 Conslgnee {(name, address, cauntry)
Destinatalre (not, adressa, pays)

16 Carrler (name, address, country}
Transparteurs [nom, adreste, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrassa 1
6330 Kufstein

AUBERGENVILLE 78410 FR

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lleu prévu pour ks livralson de la marchandise

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

A4 Place of receipt ol the goods Magna PT S.p.A.
Lieu el date ¢e 1a prise en ¢harge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Naodugno

Plate / Uen

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

"Possible packaging components; cardboard parts PAP
20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag
LDPE 4, envelope for [abel LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7"

Date / Dale

11.06.2025

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 318578

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporeurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelepe for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volumem?

In ronta o par conte de mittonta

M MmacG

mﬁrmﬁﬂaﬂfgj%&]ﬂ Lt 8!
Bty :

BN exp Signature et timbre de transporteur

13
Hseidov 73
. er Signalufe And stamp af the carnier -

Margues vl numeros Nombre des colis Muody d'embillage hature de Js marchandise Mo, Statlstigue Poids brut kg Cabizge i’
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi,
4056721 716821 N 8201730974 1 PC 1 [Cartone 76,809
MO158392-001 isingolo_Renault 0,000
7342777 869345 .| 320105471R 1 PC 1 [Cartone 77,100
2510002418-005 singolo_Renautt 68,600
7342778 704958 320105824R 2 PC 2  [Cartone 154.200
2510002416-006 pingolo_Renault 137,200
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Cons'gree
Romwait  [Aumero d'optiquatt Num#ro UN Gruup demballage A payer par Lexpuditeur Mumndie te deslinataire
ho3 Fowight/Prix de Lranspont
reduction/Aéductions
13 Sender'sinstructions {Customs and other formalitles) SufbtatalfSolide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres} Surcharges/supplements
Incidental expenses/Frais
' ACCRISOTHS v
Container No: Varous/Overs 4
Seal No: Tatal o pay
Tolul a payar
14 Reimbursement/Rembaursement
15 Clrections as to trelghl payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissemant Conventions particulidres
Free / Franko IF v
Aottree / hon Franco ree carrler
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Elablle a MOdUgnO (BAR“ 1 1 -06-2025 Reéceptlon des narchandkes Date
22 anfle 20 _

Signature and stamp of the consigne.
Signature et timbre du destinataire

25 Tinformation tndetermine the tan -emaoval with border Crossings

[CINational

[[Qoilatural

DEG

DCEMT

Fom To km Palett sender / Expediteur des paletles Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Tumber’ No exchange Dadrenge  FType humber \loncﬁange “xchange
- Zuro-Pallel IEuru-PnN:L
TOu palet X polles
.Wi-paun Smple paliat
26 Carriers contraclor
Receiver contirmation f date f signature Driver contirmation / date / signature
27 OIf. Characterislic Loud cavatity 11 KG " ! /58
LT
i
Used Gen Nr




The lramed rubrrs with bold lines must be completed

Uy Ireight carriers

The framed rubrics with bold linees must be compleled

21 + 22 by treight carriers

induding

Tor b corrpleled bn U senders own responsibility

18

ADI1060.07

1

Sendur (iame, addrexs, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

ni 4,

Mﬂﬂﬁas Pl\ﬂ-o% ﬁgﬁa Y'aa ﬁsel Ciclami

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpost est sourmis, nonobstan toute
<lause contralre, 3 ta conventlon relative
au contract de transpor international de
marchandise par routs [CMI)

This carrlage is subfect notwithstanding
any clzuse to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
Internatiinal Carrizge af goods by road
14 %1]]

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinataire {nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carmier [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zollerstrasse 1
6330 Kufstsin

Place of dellvery of the goods {place, country)
Lleu prévy pour I3 livraison de 1a marchandise

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Placs of receipt of the goods Magna PT S.pA,
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

17 Successive camlers (name, address, country)
Transporieyers successifs (nom, adresse, pays}

"Possible packaging components: cardboard parts PAP
20, waoden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCl bag
LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7"

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 318578

Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservatlons and observations
1 1 .06-2025 Réserves et observations des ransporeurs
S Attached documents

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, erwelepe for label LDPE 4, straps PET 1

HH720

In nome a Dar cants del mittente

Sigralure and stamp of the carrier
Slgnature et timbre de transporteur

§ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Miryues #1 nUmEr Nesmbre des golis Mode d'emballage Nalure de b merchandise Ko, Stutistigue Poids brut kg Cabige m!
Del.N/INV. Referance  |Cust./Int Part N. Oty UsM No.Boxos HU Description Total/Net Wt.
7342779 704947 320100727R 1 PC 1 [Cartone 77100
2610002422-003 ingolo_Renault 68,600
7342780 754796 320108550R 1 PC 1 artone 77,200
MO156524-002 ingolo_Renault 0,000
7342781 754796 320101818R 1 PC 1 -artone 77,200,
MO156528-002 ingolo_Renault 68,700,
Ref to Nr. |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvail  [humero d'opliqualie Num#re UN Group d'emballage A payer par L'expeditnur Munnain Le destinetain
KoY Freight/Prix de transpoit
lnedu:lionmédu:tions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles) Subtotalfsolide
Instruction de 'expeditener {formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental experses Frais
' AvCessoiras
Contalner NO ! Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
Tolnl o payer
14 Reimbursament/Rerboursement
15 Directions as to trelght payment 20 Specla) agreements
Prescription affranchissemant Conventions particuliéres
Free / Franko |F R
ot tree / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Geoods recelved Date
Elablle a MOduan (BARI) 1 1 -06-2025 Réceptlon des marchandses Date
22 23 an/ie 20

Slgrrature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

43 Inloemation to detesmine the tant ‘emaval with border cressings

Fom o kim Palett senders / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Tipa Narier No exchange Sdiange [Type huimber No pxchange Furhangs
Zuro-2dflel Eutu-Falied
Sow prled E«w ol
Simpl» pallwt mpln yaliat

26 Carriers contraclor

27 011 Charadleistic Logd ¢avauly i1KG
Car

Trailer

fAecelver contlrmation f date / signature

Driver confirmation / date / signature

Used Gen Nr

[waticnal

Dﬂﬂaluhﬂ

ks OJcerar




The ltamed rubricd with bold fines must be compleled

The frarred rubrics with bold links must be completed
21 + 22 bytreight carriers by Ireight carriers

includling

T s carmrpleted ot the senders own responsibility

1-18

ADI06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

M|
7503 Moabens (4

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonabstart toute
¢tlause contraire, a la convention relathve
aw contract de transport international de
mirehandise par rouls (CMR)

This carrizge is subject notwithstanding
any clause ta thecantary, lathe
Convention on the Contacl for the
Internaticonal Carriage of gowxds by road
[Emmr)

2 Censlgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zallerstrasse 1
6330 Kufstain

3 Place of dellvery of the goods {place, country}
1leu prévu pour la lvraisen de 13 marchandise

17 Successive carrlers {name, address, country}
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place /Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

"Possible packaging components: cardboard parts PAP
20, wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag

4 Place of receiptof (e goods Magna PT S.pA,
Lieu et date de la prise en charge de la machancise  Via del Ciclamini 4 70026
Modugno

LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7°

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

11.06.2025

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr,: 318578

18 Carrler's reservatlons and observations
Réserves el observations des transporieurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging

tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope fer tabel LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers
IMargues #L numeros

B Method of packaging
Muode d'embullapy

7 Number of packages
Nambire dey colis

g Mature of the goods
Mature de la marchandise

10 Statistic number 11 Gross weight kg
o Strtistigus Poids brut kg

12 Volume m’
Cabape m*

Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG

23
HH720

in nanta o par conta det mitlonte

A\ VAG

g’;miciajﬂ!g% of Lhe £ 4
BipTiss A SRR sade  expéditeuer

Signature and slamp of the carrier
Slgnature el timbre de transporteur

7 E£39,300/343,100
Ref to Nr.S |Fees [abel number UN Number Packag Ing Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Romvoil  |huméra d'apliquatto Num#rs UN Group d'emballege A payur par U'sxpediteur Monnais Lt destinalaire
hod Freight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de ('expediteuer (formalites dovaniéies et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Actessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal » payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conyentions particulléres
Free / Franka .
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle 3 MOdugI‘lO (BAHI) 1 1 .06.2025 Réception des narchandises Date
22 onflg 26,

Signatura and stamp 4 Lhe consignes
Slgnature et timbre du destinatalre

25 Information to dete’mine the tan

-emoval with barder crossings

Fom To km Patett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Numbser No exchange zadange  ype humber g enchangs Pxchange
Eulu--}iﬂe\ iEulu—l"nllﬂ
Sox pallet X praile;
\Emple gl Rimple pad

26 Carriers contracior !

27 Ol Chiaraute: islic’ Lwad a vacity i1 KG

Car

Traller

Receiver conflrmation f date / signature

Driver contimatlen / date / signature

Used Gen Nr

[CNational

[Cvilatsrat CJes

Ceemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7342778

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 16.06.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

GETRAG B.V. & Co.KG :
Hermann Hagenmeyer—Strasse 1
74199 UNTERG HUPPENBACH
‘GERMANIA -

Magna PT s p A. Modugno
Via dei Ciclamini 4. o
I70026 MODUGNO (BAH]) BA:

RENAULT MF’F! FLINS

SITE DLPA FLINS
Boulevard Pierte. Lefaucheux o
F-78410 AUBERGENVILLE ‘

| BATM

Nore No.Id. TVA: DE1461 26877 o
CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  11.06.2025 A: 16:35
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 16.06.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'UC NBRE | NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE

DATE DE PERP

TRANS ASSY‘;DWS 007 320105824R

 TRANSPORTEUR

LKW:WALTER';Intérnattonalé
Transportorganisation: AG

Zellerstrasse 1:. :
6330 KUFSTEIN'
AUSTRIA . =

PCE

POIDS BRUT TOTAL.: 154 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP. HH720

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704958

20250425

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 1




